
شناسایی اجزای ارزش پیشنهادی کارفرما و ارزش پیشنهادی 
مورد انتظار از کارکنان در صنعت مهمان‌نوازی )مورد مطالعه: هتل‌های شهر شیراز(

135گل‌وردی  و همکاران
عه

وس
 و ت

ری
شگ

رد
ی گ

هش
پژو

 - 
می

ة عل
نام

صل
ف

14
05

ار 
 به

ل،
ه او

مار
 ش

هم،
زد

 پان
ال

س

تبیین و تحلیل شایستگی‌های بین‌‌فرهنگی گردشگران واردشده به ایران
 )مورد مطالعه: گردشگران چینی(

محمد علیزاده1، مژده پاسیار2، سعیده اسماعیلی3

DOI:10.22034/jtd.2025.527154.3079

چکیده
ایــن پژوهــش بــا هــدف بررســی شایســتگی بین‌فرهنگــی گردشــگران چینــی در 
ایــران و تحلیــل تأثیــر آن در تعامــات فرهنگــی بیــن گردشــگران و جامعۀ میزبــان انجام 
شــده اســت. ضــرورت ایــن پژوهــش از اهمیــت روزافــزون تعامــات بین‌فرهنگــی در 
ــد  ــی می‌توان ــتگی بین‌فرهنگ ــه شایس ــی ک ــود؛ جای ــی می‌ش ــگری ناش ــت گردش صنع
بــه کاهــش ســوءتفاهم‌های فرهنگــی و تقویــت درک متقابــل کمــک کنــد. روش 
ــان  ــود راهنمای ــت نب ــت و به‌عل ــی اس ــوع پیمایش ــی و از ن ــش توصیفی-تحلیل پژوه
ــق  ــا از طری ــت. داده‌ه ــده اس ــام ش ــد انج ــری هدفمن ــی نمونه‌گی ــان تخصص چینی‌زب
ــۀ  ــه تجرب ــگری ک ــای گردش ــی راهنم ــی از س ــوری و الکترونیک ــش‌نامه‌های حض پرس
ــا اســتفاده از  ــا گردشــگران چینــی داشــتند گــردآوری شــده اســت. داده‌هــا ب تعامــل ب
ــادر  ــه ق ــت، ک ــده اس ــل ش ــی‌ال‌اس تحلی ــمارت پ ــاختاری اس ــادلات س ــزار مع نرم‌اف
اســت تحلیل‌هــای پیچیــده را انجــام دهــد. بنــا بــر نتایــج پژوهــش، ابعــاد شایســتگی 
قدردانــی  فرهنگــی،  تفاوت‌هــای  درک  بین‌فرهنگــی،  اقــدام  شــامل  بین‌فرهنگــی 
فرهنگــی و مســئولیت‌پذیری فرهنگــی اســت کــه تأثیــر مســتقیم و معنــاداری در 
تعامــات مثبــت بیــن گردشــگران و جامعــۀ میزبــان دارنــد. بااین‌حــال، ارتبــاط آن بــا 
ــتر  ــای بیش ــی فرصت‌ه ــزوم طراح ــان‌دهندۀ ل ــه نش ــوده ک ــادار نب ــال معن ــارکت فع مش
ــان  ــم راهنمای ــش مه ــر نق ــن ب ــا همچنی ــت. یافته‌ه ــگران اس ــارکت گردش ــرای مش ب
کیــد دارد.  گردشــگری در کاهــش ســوءتفاهم‌ها و بهبــود تجربیــات گردشــگران تأ
مهارت‌هــای  آمــوزش  در  ســرمایه‌گذاری  بــا  می‌کنــد،  پیشــنهاد  پژوهــش  ایــن 
بین‌فرهنگــی و توســعۀ زیرســاخت‌های دیجیتــال، تجربــۀ گردشــگری در ایــران را 

ــرد. ــت ک ــی تقوی ــای بین‌الملل ــور را در بازاره ــگاه کش ــا داد و جای ارتق
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مقدمه 
ماهیــت  به‌علــت  بین‌فرهنگــی،  امــروزه شایســتگی 
ــب  ــود جل ــه خ ــادی را ب ــه زی ــی، توج ــفرهای جهان ــوع س متن
و  بین‌فرهنگــی  شایســتگی  به‌طوری‌کــه  اســت؛  کــرده 
ــده  ــگاهی ش ــای دانش ــی گفتمان‌ه ــۀ کانون ــگری نقط گردش
ــان  ــد میزب ــگران و مقاص ــن گردش ــده بی ــل پیچی ــت. تعام اس
نقــش محــوری در شــکل‌گیری تجربــۀ ســفر و رضایــت 
دوجانبــۀ گردشــگر و میزبــان دارد. ازآنجاکــه پیشــینۀ فرهنگــی 
ــت  ــان و درنهای ــوع تعاملاتش ــع و ادراکات و ن ــر جوام ــا ب آن‌ه
 ،)Tian et al., 2021( می‌گ��ذارد اثــر  تجربیاتشــان 
ــه  ــرام ب ــناخت و احت ــوم ش ــا مفه ــی ب ــتگی بین‌فرهنگ شایس

ــط را  ــد محی ــی می‌توان ــوع فرهنگ ــا و تن ــا و ارزش‌ه هنجاره
بــرای تعامــات مثبــت و تبــادل فرهنگــی بلندمــدت پــرورش 
دهــد و از بــروز حساســیت‌های فرهنگــی کــه مانــع درک 
 Drozdova et al.,( اس��ت  فرهنگ��ی  احت��رام  و  متقابلــ 
ــای  ــل تعارض‌ه ــا ح ــن، ب ــد. همچنی ــری کن 2023( جلوگی
ــی  ــادل فرهنگ ــج تب ــه تروی ـ، ب ــای فرهنگیـ ــی از تفاوت‌ه ناش
ــوع  ــارۀ تن ــی درب ــتن بینش‌های ــه داش ــه ب ــردازد ک ــاداری بپ معن
 Sándorová,( فرهنگــی و احتــرام فرهنگــی منجــر می‌شــود
شایســتگی  کــه  مقاصــدی  دیگــر،  ســوی  از   .)2019
بین‌فرهنگــی را در اولویــت قــرار می‌دهنــد، بــا بــرآوردن 
نیازهــا و ترجیحــات مســافران و گردشــگران گوناگــون، پایــگاه 

m.alizadeh@vru.ac.ir                                                   )1. استادیار گروه ایران‌شناسی، دانشگاه ولی‌عصر رفسنجان، رفسنجان، ایران )نویسنده مسئول
2. دانشجوی دکتری گردشگری، دانشگاه علامه طباطبائی، تهران، ایران

3. استادیار، گروه سیاست‌گذاری و توسعۀ گردشگری، دانشکدۀ گردشگری، دانشگاه تهران، تهران، ایران
4. این مقاله برگرفته از طرح داخلی نوع یک است که با حمایت مالی معاونت پژوهش و فناوری دانشگاه ولی‌عصر )عج( رفسنجان به انجام رسیده است.
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ــدی  ــه‌ مقاص ــد و ب ــذب می‌کنن ــترده‌تری را ج ــتریان گس مش
ــای  ــه در بازاره ــد و بدین‌گون ــهرت می‌یابن ــرا ش ــر و پذی فراگی
 Fan et( ــد ــب می‌کنن ــری کس ــی بالات ــت رقابت ــی مزی جهان
کیــد می‌کنــد کــه شایســتگی  al., 2021(. پژوهش‌هــا تأ
ــاق، ادغــام و تعامــل در محیط‌هــای  ــرای انطب بین‌فرهنگــی ب
و   )Hennings, 2018( دارد  اهمیــت  کاری  و  فرهنگــی 
موجــب بهبــود عملکــرد کارکنــان و کاهــش تعارضــات 
و بهبــود ارتباطــات و افزایــش تحمــل در برابــر ابهامــات 
بنابرایــن،   .)Karnyshev & Kostin, 2010( می‌شــود 
ــب  ــا موج ــی نه‌تنه ــتگی بین‌فرهنگ ــرمایه‌گذاری در شایس س
ــت  ــی و تقوی ــیت‌های فرهنگ ــش حساس ــی، کاه درک فرهنگ
تعامــل شایســته می‌شــود، عملکــرد کارکنــان و افــراد در 
و موجــب  افزایــش می‌دهــد  نیــز  را  حیطــۀ گردشــگری 
افزایــش موفقیــت پایــدار در بازارهــای بین‌المللــی می‌شــود.
ــی و  ــی غن ــی و تاریخ ــای فرهنگ ــا جاذبه‌ه ــوری ب ــران کش ای
ــال  ــه دنب ــه ب ــرادی را ک ــت و اف ــون اس ــم‌اندازهای گوناگ چش
ــد  ــه ســوی خــود جــذب می‌کن ــد ب ــه‌ای منحصربه‌فردن تجرب
اخیــر،  ســال‌های  در   .)Asadi & Daryaei, 2011(
ــوده  ــی ب ــگران چین ــمگیر گردش ــش چش ــاهد افزای ــران ش ای
اســت، کــه نشــان‌دهندۀ علاقــۀ فزاینــده بــه کاوش در میــراث 
 Vajak et( ــت ــی آن اس ــی غن ــای تاریخ ــی و مکان‌ه فرهنگ
ــک  ــط دیپلماتی ــن رواب ــل و همچنی ــن عوام al., 2021(. ای
قــوی بیــن ایــران و چیــن عوامــل مهمــی بــرای انتخــاب ســفر 
بــه ایــران اســت؛ روابطــی کــه باعــث تقویــت همــکاری بیــن 
ــرای مشــارکت  ــی ب ــن دو کشــور و صــدور موافقت‌نامه‌های ای
فراینــد صــدور  و مبــادلات می‌شــود، ازجملــه تســهیل 
ــذب  ــرای ج ــی ب ــزا )Abili et al., 2024( و راهکارهای وی
ــای  ــاخت‌ها و کمپین‌ه ــعۀ زیرس ــون توس ــگران همچ گردش
و   )Mokhtari et al., 2017( تبلیغــات  و  بازاریابــی 
ــران  ــت ای ــش جذابی ــدف افزای ــا ه ــی ب ــا و ابتکارات راهبرده

 .)Nematpour, 2021( به‌عنــوان مقصــد گردشــگری
شــکل‌گیری  و  ایــران  در  چینــی  گردشــگران  حضــور 
تعامــات و مبــادلات فرهنگــی و تجــاری ضــرورت توجــه بــه 
شایســتگی بین‌فرهنگــی و تعامــات مثبــت بیــن گردشــگران 
و جامعــه را بیشــتر می‌کنــد؛ تعاملاتــی کــه بــا ارتقــای تجربــۀ 
گردشــگری و رضایــت گردشــگران ســبب تــداوم گردشــگری 
 Xue et al., 2022; Rasoolimanesh &( می‌شــود 
بــه  گردشــگران  بین‌فرهنگــی  شایســتگی   .)Lu, 2024;
مجموعــه‌ای از مهارت‌هــا، دانــش، نگــرش و رفتارهــای 
ــۀ  ــگ و جامع ــا فرهن ــه ب ــر و محترمان ــل مؤث ــرای تعام لازم ب
بــه گردشــگران  ایــن شایســتگی‌ها  میزبــان اشــاره دارد. 
ــردم  ــا م ــازنده‌ای ب ــت و س ــاط مثب ــا ارتب ــد ت ــک می‌کن کم
و  غنی‌تــر  را  سفرشــان  تجربــۀ  و  کننــد  برقــرار  محلــی 

ــعی  ــش س ــن پژوه ــن، در ای ــازند. بنابرای ــر س لذت‌بخش‌ت
ــگران  ــی گردش ــتگی بین‌فرهنگ ــف شایس ــاد مختل ــده ابع ش

ــود.   ــی ش ــل و بررس ــران تحلی ــه ای ــفرکرده ب ــی س چین
مروری بر ادبیات موضوع

ــی  ــات بین‌فرهنگ ــای تعام ــنگ بن ــون س ــگ همچ فرهن
در صنعــت گردشــگری عمــل می‌کنــد و بــه تجربیــات و 
تعامــات بیــن مســافران و جامعــۀ میزبــان شــکل می‌دهــد؛ 
چنان‌کــه گردشــگری به‌طــور ذاتــی بــا فرهنــگ به‌ویــژه 
 Setiawan,( اســت  مرتبــط  بین‌فرهنگــی  مطالعــات  در 
2023( و گردشــگران نیــز بــه دنبــال تجربــۀ اصیــل از 
ــر  ــارب فراگی ــرای تج ــا ب ــر تقاض ــن ام ــتند و ای ــگ هس فرهن
ــتری  ــگ بس ــه فرهن ــد. ازآنجاک ــش می‌ده ــی را افزای فرهنگ
بــرای تعامــات بین‌فرهنگــی در گردشــگری فراهــم می‌کنــد، 
تعامــل فرهنگــی غنــی اعتبــار تجــارب گردشــگری را افزایــش 
بــه  دادن  شــکل  موجــب  و   )Smith, 2003( می‌دهــد 
 )Setiawan, 2023( ــی ــت درک بین‌فرهنگ ادراکات و تقوی
 )Prentice, 2001( بین‌فرهنگــی  تفاوت‌هــای  فهــم  و 
می‌شــود، و بــا بــه رســمیت شــناختن تنــوع فرهنگــی و 
قدردانــی از آن و ترویــج آن، بــرای بــه حداقــل رســاندن 
 )Fan et al., 2021( بین‌فرهنگــی  ســوءتفاهم‌های 
 Viken et al.,( بین‌فرهنگــی  حساســیت‌های  کاهــش  و 
فرهنگــی  معنــی‌دار  مبــادلات  ایــن  می‌کوشــد.   )2021
ــی را  ــی فرهنگ ــهیل و قدردان ــش را تس ــادل دان ــد تب می‌توان
زمینه‌ســاز  و   )El-Asri & Karfa, 2024( دهــد  ارتقــا 
تعامــات  بیــن  در  بین‌فرهنگــی  شایســتگی  توســعۀ 

ــد. ــگری باش گردش
ــراری  ــی برق ــود توانای ــه خ ــی، ک ــتگی بین‌فرهنگ شایس
ارتبــاط مؤثــر و تعامــل و کار بــا افــرادی در زمینه‌هــا و 
 Aleksandrova et( پیشــینه‌های فرهنگــی گوناگــون اســت
al., 2023(، بــه مهارت‌هایــی ماننــد احتــرام، گشــاده‌رویی، 
ــی درک  ــه معن ــن، ب ــاره دارد؛ همچنی ــاط اش ــی و ارتب همدل
و  ارزش‌هــا  و  باورهــا  فرهنگــی،  گوناگــون  زمینه‌هــای 
ســبک‌های ارتباطــی بــرای هدایــت تصــورات مختلــف 
ــاوت  ــای متف ــا ارزش‌ه ــازگاری ب ــی و س ــی و اجتماع فرهنگ
ــی )Vasylenko, 2022( و  ــبک‌های ارتباط ــا و س و رفتاره
تعامــل مناســب و کارآمــد بــا مــردم در فرهنگ‌هــای مختلــف 
اســت و بــه گردشــگران کمــک می‌کنــد تــا بــه توســعۀ 
 Fan et al.,( تبــادل تجربیــات فرهنگــی مثبــت دســت یابنــد

 .)2021
ــی  ــتگی بین‌فرهنگ ــارۀ شایس ــا درب ــتین پژوهش‌ه نخس
و  مهارت‌هــا  دانــش،  نظیــر  آن  مؤلفه‌هــای  تعریــف  بــر 
 Collier,( انگیزه‌هــا در برقــراری ارتبــاط مؤثــر متمرکــز بــود
روی  بــر  عمــده  به‌طــور  کــه   ،)1989; Ruben, 1989
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مهاجــران بــرای شناســایی مســائل و عوامــل ایجاد آن‌هــا انجام 
کیــد داشــت  شــد و بــر اهمیــت آن در محیطــی چندملیتــی تأ
)Abisheva et al., 2019(. مایــکل1 )1997(، در پژوهــش 
خــود، شــناخت دیگــران، شــناخت خــود، مهارت‌های تفســیر 
ــذاری  ــل، ارزش‌گ ــا تعام ــف ی و ارتبــاط، مهارت‌هــای کش
ــازی  ــران و نسبی‌س ــای دیگ ــا و رفتاره ــا، باوره ــرای ارزش‌ه ب
رفتــار خــود را شایســتگی بین‌فرهنگــی بیــان کــرد. پــس از آن، 
نوینــر2 )2003( در کتابــی بــا عنــوان شایســتگی بین‌فرهنگــی 
ــان و در رابطــه  ــه بررســی تحــولات تاریخــی در آمــوزش زب ب
ــی  ــتگی بین‌فرهنگ ــر و شایس ــای دیگ ــی فرهنگ‌ه ــا بازنمای ب
می‌پــردازد و از ضــرورت چگونگــی درک و هدایــت تعامــات 
بین‌فرهنگــی در گردشــگری ســخن بــه میــان مــی‌آورد. بــرگان3 
ــل  ــودگی، تحم ــرام، گش ــی احت ــکاران )2010( در مدل و هم
ابهــام، انعطاف‌پذیــری، کنجــکاوی و کشــف، خــودداری 
گاهــی فرهنگــی/ درک، درک جهان‌بینــی  از قضــاوت، خودآ
ــی،  گاهــی اجتماعی-زبان دیگــران، دانــش خــاص فرهنــگ، آ
ــای  ــیر، مهارت‌ه ــاهده و تفس ــوش دادن و مش ــای گ مهارت‌ه
ــازگاری،  ــی، س ــاط، همدل ــی و ارتب ــل و ارزیاب ــه و تحلی تجزی
ــی  ــن فرهنگ ــتگی بی ــر شایس ــی را عناص ــای ارتباط و مهارت‌ه

قلمــداد می‌کنــد. 
در  بین‌فرهنگــی  شایســتگی  اخیــر،  ســال‌های  در 
گردشــگری در جوامــع علمــی مــورد توجــه قــرار گرفتــه 
ــا  ــط ب ــاری مرتب ــناختی و رفت ــای ش ــب توانایی‌ه ــت و کس اس
 )Bak Ateş & Breda, 2019( گوناگــون  فرهنگ‌هــای 
در قالــب پیش‌زمینــۀ فرهنگــی )Tian et al, 2021( و در 
جهــت کاهــش حساســیت‌های فرهنگــی ناشــی از عــدم 
گاهــی )Bak Ateş & Breda, 2019( عمــل می‌کنــد و  آ
 Tian( آثــار آن را می‌تــوان بــر تصویــر مقصــد مشــاهده کــرد
ــوع  ــارات متن ــا و انتظ ــردن نیازه ــرآورده ک et al., 2021(. ب
ــه حداقــل رســاندن ســوءتفاهم‌ها و تضادهــای  گردشــگران، ب
ــدگان  ــگران و ارائه‌دهن ــن گردش ــر بی ــل روان‌ت ــی و تعام فرهنگ
ــت  ــادار و تقوی ــادل فرهنگــی و درک معن ــج تب خدمــات، تروی
 Sándorová, 2019;( فرهنگــی  احتــرام  و  قدردانــی 
Drozdova et al., 2023( و آمــوزش مهارت‌هــای ارتباطــی 
ــازوکارحل  ــی و س ــای ارتباط ــت‌ها و راهکاره ــر و سیاس مؤث
در   )Liu et al., 2022; Luka et al., 2010( تعــارض 
ارتقــای شایســتگی بین‌فرهنگــی جوامــع مؤثــر اســت. نتایــج 
پژوهــش کــوک4 )2021( نشــان می‌دهــد کــه منابــع انســانی 
و کارکنانــی کــه بــا گردشــگران ارتبــاط مســتقیم دارنــد چقــدر 
گاهــی در حیطــۀ شایســتگی بین‌فرهنگــی  بــه آمــوزش و آ

1. Michael
2. Neuner
3. Bergan
4. Koc

نیــاز دارنــد. افزون‌بــر ایــن، توانایــی تعامــل مناســب و 
ــر  ــی منج ــارب فرهنگ ــت تج ــعۀ مثب ــه توس ــه ب ــدی ک کارآم
بین‌فرهنگــی  می‌شــود )Fan et al., 2021( و شایســتگی 
ــرای گردشــگرانی  ــر ب در شــکل‌گیری و ایجــاد محیطــی دلپذی
از ملیت‌هــای گوناگــون بــا فرهنگ‌هــای متفــاوت چقــدر 
 Zelezinskii & Arhipova,( ــد ــر می‌رس ــه نظ ــروری ب ض
ــدی  ــی کلی ــوان مهارت ــی به‌عن ــتگی بین‌فرهنگ 2022(. شایس
بــرای ارائــۀ خدمــات بــا کیفیــت بالاتــر و تضمیــن تجربیــات 
مثبــت بــرای گردشــگران بــا پیشــینۀ فرهنگــی متفــاوت، بــرای 
متخصصــان گردشــگری و افــرادی کــه در حیطــۀ گردشــگری 
ــی  ــگران بین‌الملل ــا گردش ــا ب ــل آن‌ه ــد و تعام ــت دارن فعالی
 Koc,( اجتناب‌ناپذیــر اســت ضــروری بــه نظــر می‌رســد
در   ،)2013( ناکایامــا5  و  مارتیــن  چنان‌کــه  2021(؛ 
ــد  ــی مانن ــی، عوامل ــات بین‌فرهنگ ــوان ارتباط ــا عن ــی ب کتاب
ــه در  ــی را ک ــای فرهنگ ــا و باوره ــا، ارزش‌ه ــان، هنجاره زب
ــندگان  ــد. نویس ــی کرده‌ان ــد بررس ــر می‌گذارن ــات تأثی ارتباط
ــه  ــی ازجمل ــن فرهنگ ــات بی ــج در ارتباط ــای رای ــه چالش‌ه ب
تنــوع  از  کــه  فرصت‌هایــی  و  تعصبــات  ســوءتفاهم‌ها، 
فرهنگــی ناشــی می‌شــود اشــاره می‌کننــد. در ایــن بیــن، نقــش 
ــتفاده  ــا اس ــا، ب ــت. آن‌ه ــده گرف ــد نادی ــور را نبای ــان ت راهنمای
روابــط  و  ویژگی‌هــا  ارتباطــی،  مهارت‌هــای  دانــش،  از 
ــن  ــات و تضمی ــه تعارض ــیدگی ب ــرای رس ــود ب ــردی خ بین‌ف
ــی در  ــتگی بین‌فرهنگ ــی در شایس ــش مهم ــر، نق ــاط مؤث ارتب
 .)Mahmood et al., 2023( ایفــا می‌کننــد گردشــگری 
در ایــن راســتا، گونســالویس6 )2014( در پژوهــش خــود بــر 
ــرده  ــد ک کی ــگری تأ ــت گردش ــی در صنع ــای فرهنگ گاهی‌ه آ
اســت. وی بــر مهارت‌هــای ارتباطــی و فهــم تفاوت‌هــای 
ــت  ــوده اس ــاره نم ــه آن اش ــرام ب ــگری و احت ــی گردش فرهنگ
ــی  ــط فرهنگ ــش در محی ــای اثربخ ــر مهارت‌ه ــه ب و در ادام
کیــد می‌کنــد. نتایــج پژوهــش او درنهایــت بــه  متنــوع تأ
ــرای  ــان در حــوزۀ گردشــگری ب ــۀ آمــوزش زب چالــش در زمین
ــد  ــان می‌توانن ــن، راهنمای ــر اشــاره دارد. همچنی تعامــات بهت
ــی  ــتگی بین‌فرهنگ ــات لازم شایس ــتراک‌گذاری اطلاع ــا اش ب
را قــوت بخشــند؛ پــس بایــد بــه شایســتگی‌هایی مزیــن 
ــه  ــی ب ــکاران )2020( در پژوهش ــدم و هم ــند. رحیمی‌اق باش
ــد.  ــی پرداختن ــان بین‌الملل ــوری راهنمای ــتگی‌های مح شایس
از نظــر آن‌هــا مدیریــت و رهبــری، اخــاق حرفــه‌ای، ســامتی 
شــخصیتی،  ویژگی‌هــای  ظاهــری،  آراســتگی  و  جســمی 
ــر قوانیــن ملــی و بین‌المللــی، دانــش فنــی، آشــنایی  تســلط ب
مؤثــر،  ارتباطــات  بین‌المللــی،  و  ملــی  فرهنگ‌هــای  بــا 
مهارت‌هــای روان‌شناســی و پزشــکی جــزو شــاخص‌های 
ــی  ــماعیلی و تامپ ــان گردشــگری اســت. اس محــوری راهنمای
5. Martin and Nakayama
6. Gonçalves
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)2021( نیــز بــر درک فرهنــگ محلــی، درک محیــط محلــی 
ســفر، میانجیگــری فرهنگــی، ارتباطــات میان‌فرهنگــی و 

کیــد داشــته‌اند.  مهارت‌هــای تعاملــی راهنمایــان تأ
تعامــل  توانایــی  بین‌فرهنگــی  ازآنجاکــه شایســتگی 
ــد،  ــش می‌ده ــوع را افزای ــای متن ــا فرهنگ‌ه ــراد ب ــر اف مؤث
ــا  ــت آن‌ه ــات مثب ــگران و تجربی ــت گردش ــود رضای ــه بهب ب
منجــر می‌شــود )Jin, 2023(. بنابرایــن، رشــد صنعــت 
ــان  ــه زب ــنا ب ــی آش ــور متخصصان ــتلزم حض ــگری مس گردش
ــاداری در  ــور معن ــا به‌ط ــت ت ــی اس ــتگی بین‌فرهنگ و شایس
تعامــات بین‌فرهنگــی شــرکت کننــد و موجــب بهبــود ایــن 
تعامــات شــوند )Praneetham et al., 2017(. در همیــن 
ــای  ــی در پلتفرم‌ه ــتگی بین‌فرهنگ ــه شایس ــه ب ــتا، توج راس
فنّــاوری  از  اســتفاده  و  یوتیــوب،  همچــون  اجتماعــی 
گاهــی بین‌فرهنگــی  دیجیتــال به‌منظــور افزایــش ســطح آ
ــل  ــل تأم ــب قاب ــاری مناس ــرد رفت ــدی و عملک و خودکارآم

 .)Gali, 2023( اســت

روش‌شناسی 
جــزو  و  تحلیلــی  توصیفــی  نــوع  از  مقالــه  ایــن 
ــفۀ  ــر فلس ــن، از نظ ــت. همچنی ــردی اس ــای کارب پژوهش‌ه
ــر  ــت. از نظ ــه اس ــای اثبات‌گرایان ــزو پژوهش‌ه ــش ج پژوه
ــت. روش  ــی اس ــای پیمایش ــزو پژوهش‌ه ــز ج ــردی نی راهب
ــامل  ــش ش ــاری پژوه ــۀ آم ــت. جامع ــی اس ــش کمّ پژوه
راهنمایــان گردشــگری اســت کــه تجربــۀ راهنمایــی تورهــای 
چینــی بــه ایــران را دارنــد. بــا توجــه بــه اینکــه عــدۀ راهنمایان 
چینی‌زبــان در کشــور کــم اســت و همچنیــن، به‌منظــور 
ــری  ــش از نمونه‌گی ــای پژوه ــت داده‌ه ــا کیفی ــع‌آوری ب جم
ــه  ــان ک ــای چینی‌زب ــی راهنم ــد و س ــتفاده ش ــد اس هدفمن
تجربــۀ مطلــوب در زمینــۀ تورهــای گردشــگری داشــتند 

انتخــاب شــدند و همیــن تعــداد پرســش‌نامه به‌صــورت 
ــه  ــازه‌های مقال ــد. س ــل ش ــی تکمی ــوری و الکترونیک حض
شــامل گویه‌هــای متعــددی اســت: مســئولیت بین‌فرهنگــی 
)هشــت پرســش(، درک بین‌فرهنگــی )شــش پرســش(، 
ــی  ــدام بین‌فرهنگ ــش(، اق ــج پرس ــی )پن ــی بین‌فرهنگ قدردان
ــۀ  )هفــت پرســش(، مشــارکت فعــال )ســه پرســش(، تجرب
به‌یادماندنــی )ســه پرســش(. ایــن ســازه‌ها از پژوهــش 
ابــزار  اســت.  شــده  گرفتــه   )2021( همــکاران  و  فــن 
ــاختاری  ــادلات س ــزار مع ــا نرم‌اف ــل داده‌ه ــه و تحلی تجزی
ــازه‌ها  ــی س ــی و پایای ــرای روای ــت. ب ــمارت پی‌ال‌اس اس اس
ــای  ــد آلف ــاری مانن ــای آم ــش از آزمون‌ه ــای پژوه و گویه‌ه
کرونبــاخ، پایایــی ترکیبــی و فورنــر لارکــر بهــره گرفتــه شــده 
ــالای  ــت‌آمده ب ــج به‌دس ــه نتای ــه اینک ــه ب ــا توج ــت. ب اس
0/7 اســت، پایایــی پرســش‌نامه تأییــد شــده اســت. روایــی 
ــود  ــر موج ــرا مقادی ــت، زی ــده اس ــد ش ــز تأیی ــش‌نامه نی پرس
ــود در  ــر موج ــۀ مقادی ــس از هم ــی ماتری ــر اصل در روی قط
ســتون مربــوط بــه آن بزرگ‌تــر اســت. همچنیــن، بــرای 
ــترپینگ و  ــاختاری از بوت‌اس ــش س ــاری بخ ــای آم آزمون‌ه

ــت.  ــده اس ــتفاده ش ــگ اس بلایندفولدین

یافته‌های پژوهش 
ــۀ  ــناختی نمون ــات جمعیت‌ش ــت اطلاع ــدا لازم اس ابت
ــان  ــت و زب ــابقۀ فعالی ــیت، س ــب جنس ــی برحس موردبررس
بیــان شــود، کــه در جــدول 1 نشــان داده شــده اســت. جــدول 
ــۀ  ــگری نمون ــان گردش ــداد راهنمای ــه تع ــد ک ــان می‌ده 1 نش
ــابقۀ  ــر س ــت. از نظ ــوده اس ــان ب ــان زن ــتر از می ــاری بیش آم
فعالیــت، 33 درصــد یــک تــا ســه ســال فعالیــت داشــته‌اند. 

ــود.  ــاهده می‌ش ــدول 1 مش ــی در ج ــج تفضیل نتای

جدول 1: اطلاعات جمعیت‌شناختی نمونۀ آماری

درصدفراوانیویژگیمتغیر

جنسیت
2877/8مرد

822/2زن

سابقۀ فعالیت در شغل تورگردان

1233/34یک تا سه سال

1027/7چهار تا شش سال

1130/56هفت تا نه سال

زبان

38/35بیشتر از ده سال

2261/11انگلیسی

1438/88چینی
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آمار توصیفی
در جدول 2 آمار توصیفی میانگین، انحراف معیار، چولگی 
و کشیدگی پاسخ‌دهندگان به پرسش‌نامه نشان داده شده است. 
که  دارند،  قرار   )3 )عدد  وسط  حد  از  بالاتر  پرسش‌ها  همۀ 
نشان می‌دهد پاسخ‌دهندگان در پاسخ به پرسش‌ها توافق نسبی 

داشته‌اند. برای بررسی نرمال بودن توزیع داده‌ها در این پژوهش 
از چولگی و کشیدگی استفاده شده است. طبق تعریف علمی، 
اگر چولگی در بازۀ 2- تا 2+ و کشیدگی در بازۀ 2- تا 2+ باشد، 
توزیع داده‌ها طبیعی است. همان‌طور که در جدول 2 مشاهده 

می‌شود، این شرایط برآورده شده است.

جدول 2: آمار توصیفی پرسش‌ها

میانگینکد سوالپرسشمتغیر 
انحراف 

معیار
کشیدگیچولگی

مسئولیت 
بین‌فرهنگی

Q13/8330/957-1/2342/356احترام به میراث فرهنگی ایران

Q23/2221/181-0/455-/705احترام به تفاوت‌های بین‌فرهنگی

Q33/4441/066-0/424-0/155تحمل کردن تفاوت‌های بین‌فرهنگی

Q43/6671/202-1/1140/474پیروی کردن از قوانین فرهنگی ایران

Q53/4441/066-0/424-0/155داشتن ذهنی باز و بدون تعصب در ایران

Q63/1941/309-0/611-0/895مراقبت از رفتار و پرسیدن برای مراقبت رفتاری بیشتر

پذیرش فرهنگ‌هایی از ایران که متفاوت با پیشینۀ 
فرهنگی آن‌ها است

Q73/2781/044-0/292-0/349

Q83/3331/106-0/458-7290رعایت شیوه‌نامه‌ها در ایران

Q103/7780/853-0/6590/084مقایسۀ تفاوت‌های بین‌فرهنگی

Q113/3891/161-0/384-0/854تمایل به نشان دادن فرهنگ خود در ایران

Q123/3331/291-0/6650/582تمایل به دیدن ایران از منظر مردم محلی

Q132/9441/177-0/314-0/919احترام گذاشتن به منافع اقتصادی مردم ایران 

Q143/2780/803-1/2381/626سعی در درک فرهنگ محلی ایران 

قدردانی 
بین‌فرهنگی

ترجیح دادن فرهنگ منحصربه‌فرد و مقصدهای 
جدید در ایران

Q153/1391/0040/051-0/003

Q163/3331/106-0/458-0/729علاقه به برقراری ارتباط با فرهنگ ایران

Q173/4171/064-78400/270علاقه‌مند به آشنایی با فرهنگ ایران

Q183/8061/075-1/4091/865تحسین کردن زیبایی‌های ایران

Q192/8891/100-0/554-0/527تحسین کردن سبک زندگی مردم در ایران

اقدام 
بین‌فرهنگی

لذت بردن از تعامل با جذابیت‌های فرهنگی 
ایران

Q203/8331/014-0/9831/346

Q213/1941/126-0/526-0/947علاقه به تجربۀ فرهنگ اصیل مردم ایران

Q223/5561/0120/010-1/093علاقه به کسب اطلاعات از پیشینۀ فرهنگی ایران 

مراجعه به منابع فرهنگی برای کسب اطلاعات از 
فرهنگ ایران

Q233/3890/8910/105-6330

لذت بردن از شرکت در فعالیت‌های محلی و 
تبادلات فرهنگی

Q243/6670/8160/071-0/582

Q253/4720/726-0/126-1610علاقه‌مند به تجربۀ زندگی کردن به سبک ایرانی

علاقه‌مند به شرکت در برنامه‌های محلی و یکی 
شدن با مردم 

Q263/2220/786-1/1491/639
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میانگینکد سوالپرسشمتغیر 
انحراف 

معیار
کشیدگیچولگی

مشارکت فعال 

افزایش تجربۀ گردشگران به‌علت مشارکت در 
فعالیت‌های گردشگری

P14/1940/5170/2330/256

احساس خوشحالی از درگیر شدن مستقیم با 
تجربیات گردشگری 

P23/4720/4990/116-2/107

به دنبال موقعیت‌های چالش‌برانگیز بودن برای 
نشان دادن مهارت‌ها و توانایی‌هایشان

P32/5560/497-0/233-2/064

تجربۀ 
به‌یادماندنی

داشتن برداشت خوب از مردم ایران و حس 
خوب به آن‌ها

EX14/0280/833-0/054-1/060

EX22/7781/0301/110-0/038تجربۀ فرهنگ ایران از نزدیک

EX33/8330/7260/277-1/609داشتن برخوردی دوستانه با مردم ایران

مدل اندازه‌گیری
بــرای اینکــه پرســش‌ها یــا گویه‌هــای هــر پژوهــش 
معتبــر باشــد بایــد بارهــای عاملــی، روایــی و پایایــی آن 
ــی آن  ــار بارهــای عامل ــرای اعتب ــار مهــم ب بررســی شــود. معی
ــدول  ــه در ج ــه ک ــد. همان‌گون ــتر باش ــه از 0/5 بیش ــت ک اس
3 مشــاهده می‌شــود، پرســش‌ها از بارهــای عاملــی بــا امتیــاز 
ــرا  ــی واگ ــرا و روای ــی هم‌گ ــی، روای ــد. پایای ــالا برخوردارن ب

ــی  ــی پایای ــرای ارزیاب ــت. ب ــده اس ــه ش ــدول 3 ارائ ــز در ج نی
ــت.  ــده اس ــتفاده ش ــی اس ــی ترکیب ــاخ و پایای ــای کرونب از آلف
ــه  ــت ک ــن اس ــل ای ــن دو عام ــدن ای ــد ش ــی تأیی ــاک اصل م
ــزار پژوهــش تأییــد  بیشــتر از 0/7 باشــند؛ بنابرایــن، پایایــی اب
شــده اســت. از میانگیــن واریانــس اســتخراجی بــرای بررســی 
روایــی هم‌گــرا بهــره گرفتــه شــده و چــون نتایــج از 0/5 

ــت.   ــده اس ــد ش ــز تأیی ــرا نی ــی هم‌گ ــد، روای بزرگ‌ترن

جدول 3: ارزیابی مدل اندازه‌گیری پژوهش

بارعاملیکد پرسشمتغیر 
الفای 

کرونباخ
پایایی 
ترکیبی

AVE

مسئولیت 
بین‌فرهنگی

Q10/8920/9000/9200/592احترام به میراث فرهنگی ایران

Q20/625احترام به تفاوت‌های بین‌فرهنگی

Q30/766تحمل کردن تفاوت‌های بین‌فرهنگی

Q40/729پیروی کردن از قوانین فرهنگی ایران

داشتن ذهنی باز و بدون تعصب در 
ایران

Q50/818

مراقبت از رفتار و پرسیدن برای مراقبت 
رفتاری بیشتر

Q60/755

پذیرش فرهنگ‌هایی از ایران که 
متفاوت با پیشینۀ فرهنگی آن‌ها است

Q70/752

Q80/793رعایت شیوه‌نامه‌ها در ایران
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بارعاملیکد پرسشمتغیر 
الفای 

کرونباخ
پایایی 
ترکیبی

AVE

Q100/8210/7910/8580/551مقایسۀ تفاوت‌های بین‌فرهنگی

تمایل به نشان دادن فرهنگ خود
 در ایران

Q110/619

تمایل به دیدن ایران از منظر 
مردم محلی

Q120/741

احترام گذاشتن به منافع اقتصادی 
مردم ایران 

Q130/625

Q140/871سعی در درک فرهنگ محلی ایران 

قدردانی 
بین‌فرهنگی

ترجیح دادن فرهنگ منحصربه‌فرد و 
مقصدهای جدید در ایران

Q150/8060/8630/9020/650

Q160/857علاقه به برقراری ارتباط با فرهنگ ایران

Q170/840علاقه‌مند به آشنایی با فرهنگ ایران

Q180/852تحسین کردن زیبایی‌های ایران

تحسین کردن سبک زندگی مردم در 
ایران

Q190/661

اقدام بین‌فرهنگی

لذت بردن از تعامل با جذابیت‌های 
فرهنگی ایران

Q200/8130/8610/8920/542

علاقه به تجربۀ فرهنگ اصیل
 مردم ایران

Q210/766

علاقه به کسب اطلاعات از پیشینۀ 
فرهنگی ایران 

Q220/736

مراجعه به منابع فرهنگی برای کسب 
اطلاعات از فرهنگ ایران

Q230/749

لذت بردن از شرکت در فعالیت‌های 
محلی و تبادلات فرهنگی

Q240/649

علاقه‌مند به تجربۀ زندگی کردن به 
سبک ایرانی

Q250/717

علاقه‌مند به شرکت در برنامه‌های 
محلی و یکی شدن با مردم 

Q260/711

شایستگی 
بین‌فرهنگی

0/9510/9560/471
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بارعاملیکد پرسشمتغیر 
الفای 

کرونباخ
پایایی 
ترکیبی

AVE

مشارکت فعال

افزایش تجربۀ گردشگران به‌علت 
مشارکت در فعالیت‌های گردشگری

P10/7720/6790/8190/602

احساس خوشحالی از درگیر شدن 
مستقیم در تجربیات گردشگری 

P20/832

به دنبال موقعیت‌های چالش‌برانگیز 
بودن برای نشان دادن مهارت‌ها و 

توانایی‌هایشان
P30/719

تجربۀ 
به‌یادماندنی

داشتن برداشت خوب از مردم ایران و 
حس خوب به آن‌ها 

EX10/7750/7900/8780/707

EX20/850تجربۀ فرهنگ ایران از نزدیک

EX30/893داشتن برخوردی دوستانه با مردم ایران

ــی  ــرای بررس ــر ب ــر و لارک ــبت فورن ــش از نس ــن پژوه در ای
ــرای  ــرا ب ــی واگ ــت. روای ــده اس ــتفاده ش ــرا اس ــی‌ واگ روای
اطمینــان از نبــود مســائل هم‌خطــی نیــز بــه کار مــی‌رود. در 
ــر موجــود در روی قطــر اصلــی  ایــن روش لازم اســت مقادی
ــه آن  ــوط ب ــتون مرب ــود در س ــر موج ــۀ مقادی ــس از هم ماتری

ــن  ــج پژوهــش نشــان می‌دهــد کــه چنی ــر باشــد. نتای بزرگ‌ت
ــدول 4،  ــج ج ــق نتای ــت. مطاب ــده اس ــق ش ــی محق موضوع
ــد اســت و ســازه‌ها از ویژگــی عــدم  ــار واگــرا مــورد تأیی اعتب

هم‌خطــی برخوردارنــد.

جدول 4: تحلیل فورنر لارکر برای ارزیابی روایی واگرا

متغیر
اقدام 

بین‌فرهنگی
تجربیات 

به‌یادماندنی
درک 

بین‌فرهنگی
شایستگی 
بین‌فرهنگی

قدردانی 
بین‌فرهنگی

مسئولیت 
بین‌فرهنگی

مشارکت 
فعال

0/870اقدام بین‌فرهنگی

0/4390/841تجربیات به‌یادماندنی

0/7960/2310/942درک بین‌فرهنگی

0/8100/2880/7260/975شایستگی بین‌فرهنگی

0/7760/1760/8200/9100/806قدردانی بین‌فرهنگی

0/7500/2030/8700/9360/7900/770مسئولیت بین‌فرهنگی

0/0320/0990/776-0/2470/8230/0980/118مشارکت فعال

مدل ساختاری پژوهش
به‌منظــور اعتبارســنجی مــدل و تأییــد یــا رد فرضیه‌هــای 
پژوهــش از روش بوت‌اســترپینگ اســتفاده شــده اســت. ایــن 
ــارۀ  ــرآورد آم ــرای ب ــه ب ــاره از نمون ــتفادۀ دوب ــیوۀ اس روش ش

ــه دیگــر ســخن،  ــاداری روابــط اســت. ب تــی و ســنجش معن
بوت‌اســترپینگ آمــارۀ آزمــون بــرای ســنجش معنــاداری 
روابــط میــان متغیرهــا را محاســبه می‌کنــد و شــامل ضریــب 
مســیر )بتــا(، معنــاداری )t-value(، ضریــب تعییــن )R2( و 
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ــاختاری  ــدل س ــکل 1 م ــت. در ش ــنجی )Q2( اس کیفیت‌س
ــدل  ــکل 2 م ــب و در ش ــن ضرای ــت تخمی ــش در حال پژوه

ارائــه شــده  معنــاداری ضرایــب  در حالــت  ســاختاری 
اســت.

شکل 1: مدل ساختاری پژوهش در حالت تخمین ضرایب

شکل 2: مدل ساختاری پژوهش در حالت معناداری ضرایب 
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جدول 4: نتایج بخش ساختاری و بررسی فرضیه‌های پژوهش

وضعیت فرضیهt-valueP- valueضریب مسیرفرضیهردیف

تأیید0/89941/2570/000شایستگی بین‌فرهنگی ← اقدام بین‌فرهنگی 1

تأیید0/1873/6420/000شایستگی بین‌فرهنگی ← تجربیات به‌یادماندنی2

تأیید0/94135/8850/000شایستگی بین‌فرهنگی ← درک بین‌فرهنگی 3

تأیید0/91023/6470/000شایستگی بین‌فرهنگی ← قدردانی بین‌فرهنگی 4

تأیید0/93646/9450/000شایستگی بین‌فرهنگی ← مسئولیت بین‌فرهنگی 5

رد0/1180/7340/464شایستگی بین‌فرهنگی ← مشارکت فعال 6

تأیید0/85519/6010/000مشارکت فعال ← تجربیات به‌یادماندنی 7

جدول 4: نتایج ضریب تعیین و کیفیت‌سنجی

R2Q2متغیر

0/8090/390اقدام بین‌فرهنگی

0/8040/503تجربیات به‌یادماندنی

0/8850/447درک بین‌فرهنگی

0/8270/486قدردانی بین‌فرهنگی

0/8770/460مسئولیت بین‌فرهنگی

0/007-0/014مشارکت فعال

بحث و نتیجه‌گیری
ــی  ــتگی بین‌فرهنگ ــی شایس ــه بررس ــش ب ــن پژوه ای
ــت و  ــه اس ــران پرداخت ــه ای ــده ب ــی واردش ــگران چین گردش
ــۀ درک  ــعی در ارائ ــی س ــی و کیف ــای کمّ ــل داده‌ه ــا تحلی ب
عمیق‌تــری از تعامــات بین‌فرهنگــی بیــن گردشــگران و 
ــوع از  ــن موض ــت ای ــت. اهمی ــته اس ــان داش ــۀ میزب جامع
ــش  ــی بخ ــات بین‌فرهنگ ــه تعام ــود ک ــی می‌ش ــا ناش آنج
در  و  می‌دهنــد  شــکل  را  گردشــگری  تجربــۀ  از  مهمــی 
رضایــت گردشــگران و جامعــۀ میزبــان تأثیــر مســتقیم دارنــد. 
ــی  ــتگی بین‌فرهنگ ــه شایس ــد ک ــان می‌ده ــش نش ــن پژوه ای
ــه چهــار مؤلفــۀ اصلــی مرتبــط اســت:  ــی ب گردشــگران چین
ــی  ــی، قدردان ــای فرهنگ ــی، درک تفاوت‌ه ــدام بین‌فرهنگ اق
ــئولیت‌پذیری فرهنگ��ی. در پژوهـش� ف��ن و  ــی و مس فرهنگ
هم��کاران )2021( نیــز ایــن عوامــل جــزو عوامــل تأثیرگــذار 
برشــمرده شــده اســت. نگارنــدگان ایــن پژوهــش نیــز، 
به‌منظــور  آمــوزش  بــر  همچ��ون گونس��الویس )2014( 
کاهــش حساســیت‌های فرهنگــی و بهبــود مهارت‌هــای 
 Chang,( ــد ــای جدی ــق فنّاوری‌ه ــژه از طری ــی به‌وی ارتباط
 Jin,( و رســانه‌های اجتماعــی همچــون یوتیــوب )2023
کیــد دارنــد. در این  2023( در بیــن راهنمایــان گردشــگری تأ

ــانباوه1  ــوف و توکس پژوه��ش، همچ��ون پژوهش‌ه��ای بیمین
ــه  ــه ب ــن نتیج ــیلوا2 )2018(، ای ــیا و داس )2024( و گارس
دســت آمــده اســت کــه زبــان و مهارت‌هــای زبانــی در 

ــزایی دارد. ــت بس ــر اهمی ــات مؤث ــراری تعام برق
تعامــل  توانایــی  به‌عنــوان  بین‌فرهنگــی،  شایســتگی 
نقــش  متنــوع،  مؤثــر و ســازنده در بســترهای فرهنگــی 
ــۀ  ــا جامع ــگران ب ــات گردش ــت تعام ــته‌ای در موفقی برجس
میزبــان دارد. نتایــج ایــن پژوهــش بــر اســاس مدل ســاختاری 
ــوی  ــاط ق ــی ارتب ــتگی بین‌فرهنگ ــه شایس ــد ک ــان می‌ده نش
و معنــاداری بــا متغیرهایــی ماننــد اقــدام بین‌فرهنگــی، 
و  فرهنگــی  قدردانــی  فرهنگــی،  تفاوت‌هــای  درک 
ارتبــاط  درعین‌حــال،  دارد.  گردشــگران  مســئولیت‌پذیری 
مســتقیم آن بــا مشــارکت فعــال گردشــگران معنــادار نیســت، 
ــرای  ــتر ب ــای بیش ــاد فرصت‌ه ــزوم ایج ــوع ل ــن موض ــه ای ک

مشــارکت فعــال را برجســته می‌ســازد.
یکــی از یافته‌هــای مهــم پژوهــش نقــش راهنمایــان 
ــی  ــات بین‌فرهنگ ــف تعام ــا تضعی ــود ی ــگری در بهب گردش
ــلط  ــی تس ــگ چین ــان و فرهن ــه زب ــه ب ــی ک ــت. راهنمایان اس
ــر مثبتــی در تجربیــات گردشــگران گذاشــته‌اند  داشــتند، تأثی
1. Bimenov & Toқsanbaeva
2. García and da Silva
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و توانســته‌اند ســوء‌تفاهم‌های فرهنگــی را کاهــش دهنــد. 
ایــن یافتــه بــا نتایــج پژوهــش آرخونــا گرانــادوس1 و همــکاران 
)2025( هم‌راســتا اســت، کــه معتقدنــد هوشــمندی فرهنگــی 
فرهنگــی(  )مســائل  فراشــناخت  چــون  مــواردی  شــامل 
اغلــب  انگلیســی‌زبان  راهنمایــان  مقابــل،  در  می‌شــود. 
پیش‌زمینه‌هــای  و  فرهنــگ چینــی  بــا  ناآشــنایی  به‌علــت 
ذهنــی منفــی تعامــات ضعیف‌تــری بــا گردشــگران داشــتند و 
به‌طــور خــاص، گردشــگران چینــی در مواجهــه بــا راهنمایانــی 
ــای  ــتند نگرانی‌ه ــی داش ــناخت کاف ــا ش ــگ آن‌ه ــه از فرهن ک
ــار  ــران را کن ــات در ای ــت خدم ــت و کیفی ــارۀ امنی ــه درب اولی
گذاشــته‌ و تمایــل بیشــتری بــه دریافــت اطلاعــات و تعامــل در 
ــش  ــن پژوه ــج ای ــد. نتای ــان داده‌ان ــی نش ــای فرهنگ فعالیت‌ه
نشــان می‌دهــد کــه تقویــت مهارت‌هــای بین‌فرهنگــی و 
بهبــود  بــه  راهنمایــان گردشــگری می‌توانــد  زبان‌آمــوزی 

ــد.  ــک کن ــی کم ــات بین‌فرهنگ ــات و تعام ــت خدم کیفی
ــه  ــد ک ــان می‌ده ــا نش ــت‌آمده از مصاحبه‌ه ــج به‌دس نتای
ــگری  ــی کاری و گردش ــزۀ اصل ــا دو انگی ــی ب ــگران چین گردش
موجــود  تفاوت‌هــای  می‌شــوند.  ایــران  وارد  فرهنگــی 
ــی  ــات فرهنگ ــار و تعام ــرش، رفت ــروه در نگ ــن دو گ ــن ای بی
ــت  ــت اقام ــگران کاری، به‌عل ــت. گردش ــهود اس ــا مش آن‌ه
ــی و  ــان فارس ــری زب ــه یادگی ــتری ب ــل بیش ــر، تمای طولانی‌ت
ــا  ــات آن‌ه ــد و تعام ــی دارن ــگ ایران ــر فرهن ــناخت عمیق‌ت ش
ــاری  ــط تج ــاد رواب ــدف ایج ــا ه ــت و ب ــردی اس ــب کارب اغل
ــال تجربه‌هــای  ــه دنب انجــام می‌شــود. گردشــگران فرهنگــی ب
منحصربه‌فــرد ماننــد شــرکت در مراســم دینــی و آیینــی )ماننــد 
محــرم( یــا فعالیت‌هایــی ماننــد زورخانــه هســتند. ایــن گــروه 
ــی  ــه شــناخت ســبک زندگــی ایران ــۀ بیشــتری ب  علاق

ً
معمــولا

ــروه  ــر از گ ــق کمت ــل عمی ــه تعام ــا ب ــل آن‌ه ــا تمای ــد، ام دارن
ــت.  کاری اس

ــور،  ــان ت ــه راهنمای ــی ب ــای بین‌فرهنگ ــوزش مهارت‌ه آم
ماننــد طراحــی دوره‌هــای آموزشــی ویــژه بــرای آشــنایی 
آمــوزش روش‌هــای رفــع  بــا فرهنــگ و زبــان چینــی و 
ســوء‌تفاهم‌های فرهنگــی و ارائــۀ اطلاعــات بــه شــیوه‌ای 
ــات  ــود تعام ــرای بهب ــه ب ــت ک ــنهادهایی اس ــذاب، از پیش ج
ــت  ــی در صنع ــتگی بین‌فرهنگ ــت شایس ــی و تقوی بین‌فرهنگ
نظــر گرفــت. همچنیــن،  در  ایــران می‌تــوان  گردشــگری 
ــت و  ــه فعالی ــل ب ــرای تمای ــی ب ــاد برنامه‌های ــی و ایج طراح
ترغیــب گردشــگران بــه مشــارکت فعــال از پیشــنهادهای مؤکــد 
اســت؛ زیــرا، بــا توجــه بــه مصاحبه‌هــای صورت‌گرفتــه 
 بازدیــد 

ً
مشــخص شــد کــه در ایــران فعالیت‌هــا عمدتــا

ســبب  کــه  فعالیت‌هایــی  و  رویدادهــا  کمبــود  و  اســت 
مشــارکت فعــال می‌شــود، به‌ویــژه در تورهــای گروهــی، 

1. Arjona-Granados

ــور  ــج پیناپینت ــا نتای ــتا ب ــج هم‌راس ــن نتای ــت. ای ــوس اس محس
ــم  ــی از مفاهی ــد یک ــه معتقدن ــت، ک ــازی)2024( اس و پیرام
مهــم نظــری در زمینــۀ شایســتگی بین‌فرهنگــی مســائلی 
گاهــی بــه تفاوت‌هــا  ماننــد مهــارت، دانــش، نگــرش و آ

ــت.  اس
از دیگــر نتایــج مهــم پژوهــش ایــن اســت کــه مشــارکت 
ــات  ــاد تجربی ــمگیری در ایج ــر چش ــگران تأثی ــال گردش فع
بین‌فرهنگــی  شایســتگی  درحالی‌کــه  دارد؛  به‌یادماندنــی 
 بــه مشــارکت فعــال منجــر نمی‌شــود، امــا از طریــق 

ً
مســتقیما

درک تفاوت‌هــای فرهنگــی و اقــدام بین‌فرهنگــی زمینــه را 
ــل داده‌هــا نشــان  ـ می‌کن��د. تحلی �ـن مشـا�رکت فراهمـ ب��رای ای
ــتری  ــل بیش ــرادی تمای ــک و انف ــای کوچ ــه توره ــد ک می‌ده
ــن،  ــد؛ همچنی ــه مشــارکت فعــال گردشــگران ایجــاد می‌کنن ب
ــه  ــل ب ــی و تمای ــان انگلیس ــا زب ــنایی ب ــت آش ــان به‌عل جوان
ــگران  ــل، گردش ــد. در مقاب ــتری دارن ــارکت بیش ــری مش یادگی
ــتراک‌گذاری  ــی و اش ــه عکاس ــتر ب ــن‌تر بیش ــا مس ــی ی گروه
دیگــر  از  می‌دهنــد.  نشــان  علاقــه  مجــازی  فضــای  در 
یافته‌هــای پژوهــش می‌تــوان بــه ایــن اشــاره کــرد کــه نگــرش 
ــه  ــس از ورود ب ــی پ ــگ ایران ــارۀ فرهن ــی درب ــگران چین گردش
ــارۀ  ــا درب ــۀ آن‌ه ــای اولی ــد. پیش‌داوری‌ه ــود می‌یاب ــران بهب ای
ایــران )ماننــد ناامنــی و کمبــود امکانــات( اغلــب در مواجهــه 
ــگ  ــا فرهن ــود. آن‌ه ــاح می‌ش ــا اص ــوازی ایرانی‌ه ــا مهمان‌ن ب
تاریخــی و میــراث فرهنگــی ایــران را تحســین می‌کننــد و 
ــگفت‌زده  ــی ش ــی ایران ــبک زندگ ــی و س ــم‌های محل از مراس
می‌شــوندو همچنیــن، تمایــل دارنــد دربــارۀ تفاوت‌هــای 
مذهبــی )شــیعه و ســنی(، ســبک زندگــی و موضوعــات 
ــب  ــتری کس ــات بیش ــری اطلاع ــد چندهمس ــی مانن اجتماع

�ـد. کنن
ــز در تعامــات  ــی نی ــج مثبــت، چالش‌های ــا وجــود نتای ب
بین‌فرهنگــی گردشــگران چینــی و جامعــۀ میزبــان وجــود 
گاهــی فرهنگــی گردشــگران چینــی به‌علــت  دارد، ازجملــه ناآ
ســفر بــه ایــران بــدون پیش‌زمینــه یــا مطالعــۀ قبلــی، کــه ایــن 
ــه  ــات اولی ــوء‌تفاهم‌هایی در تعام ــاد س ــث ایج ــوع باع موض
ــرای  ــی؛ ب ــارات فرهنگ ــاوت در انتظ ــن، تف ــود. همچنی می‌ش
ــگران  ــه گردش ــد ک ــان کرده‌ان ــان بی ــی از راهنمای ــال، برخ مث
ــومات  ــن و مرس ــی، قوانی ــای فرهنگ ــر تفاوت‌ه ــی، براث چین
ــد.  ــز می‌بینن ــاب را چالش‌برانگی ــت حج ــد رعای ــی مانن محل
ــاخت‌های  ــف در زیرس ــوان از ضع ــا می‌ت ــر چالش‌ه از دیگ
اطلاعاتــی همچــون کمبــود راهنمــا و منابــع مناســب بــه زبــان 

ــرد. ــام ب ــی ن ــگ ایران ــر فرهن ــرای درک عمیق‌ت ــی ب چین
شایســتگی  کــه  می‌دهــد  نشــان  پژوهــش  ایــن 
ــگران  ــی گردش ــات بین‌فرهنگ ــر تعام ــا ب ــی نه‌تنه بین‌فرهنگ
ــدی در  ــی کلی ــه نقش ــذارد، بلک ــر می‌گ ــان اث ــۀ میزب و جامع
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ــگران  ــرای گردش ــی ب ــت و به‌یادماندن ــات مثب ــق تجربی خل
دارد. توســعۀ ایــن شایســتگی در بیــن گردشــگران، راهنمایــان 
ســوء‌تفاهم‌ها،  کاهــش  بــه  خدمــات  ارائه‌دهنــدگان  و 
ــران در  ــگاه ای ــت جای ــگران و تقوی ــت گردش ــش رضای افزای
ــا  ــرد. ب ـ خواه��د ک ـری کمکـ ـ گردشگـ بازاره��ای بین‌المللیـ
ــی  ــای فرهنگ ــی برنامه‌ه ــوزش، طراح ــرمایه‌گذاری در آم س
تقویــت زیرســاخت‌های اطلاعاتــی می‌تــوان  جــذاب و 
تعامــات بین‌فرهنگــی را ارتقــا داد و ایــران را مقصــدی 

ــرد.  ــی ک ــگران چین ــرای گردش ــال ب ایدئ
دسترســی  پژوهــش  ایــن  محدودیت‌هــای  از  یکــی 
نداشــتن بــه راهنمایــان چینی‌زبانــی بــود کــه تجربــۀ فعالیــت 
زیــادی در ایــن حــوزه داشــته باشــند. همچنیــن، ایــن پژوهش 
پــس از دوران کرونــا انجــام شــده اســت کــه تورهــای چینــی 
ــود  ــنهاد می‌ش ــن‌رو پیش ــد؛ ازای ــم بودن ــور ک ــه کش ورودی ب
چینی‌زبــان  راهنمایــان  تعــداد  از  آینــده  پژوهش‌هــای 
ــه  ــد. ازآنجاک ــت آورن ــه دس ــی را ب ــای میدان ــتری داده‌ه بیش
ایــن پژوهــش در ســطح کشــور انجــام شــده اســت، پیشــنهاد 
می‌شــود پژوهشــگران ایــن موضــوع را در مقیــاس شــهرهای 
تاریخــی و گردشــگری ماننــد اصفهــان، یــزد و شــیراز انجــام 

ــود:  ــه می‌ش ــل ارائ ــنهادهای ذی ــتا، پیش ــن راس ــد. در ای دهن
ــگری  ــان گردش ــرای راهنمای ــی ب ــای آموزش ــزاری دوره‌ه برگ

ــی. ــان چین ــگ و زب ــا فرهن ــنایی ب ــور آش به‌منظ
ــوء‌تفاهم‌های  ــش س ــرای کاه ــر ب ــای مؤث ــوزش روش‌ه آم

ــی. ــای ارتباط ــود مهارت‌ه ــی و بهب فرهنگ
ارائــۀ دوره‌هــای زبــان فارســی بــرای گردشــگران چینــی پیــش 
از ســفر بــه ایــران، تــا بتواننــد در تعامــات خــود بــا جامعــۀ 

میزبــان بهتــر عمــل کننــد. 
ــا  ــنایی ب ــرای آش ــی ب ــان چین ــه زب ــی ب ــع آموزش ــاد مناب ایج

ــی. ــن محل ــوم و قوانی آداب‌ورس
توســعۀ وبگاه‌هــا و نرم‌افزارهــای کاربــردی )اپلیکیشــن‌( 
چندزبانــه )به‌ویــژه بــه زبــان چینــی( بــرای معرفــی فرهنــگ، 

ــران. ــگری ای ــای گردش ــخ و جاذبه‌ه تاری
ــزوده،  ــت اف ــد واقعی ــن، مانن ــای نوی ــتفاده از فنّاوری‌ه اس
ــگران. ــه گردش ــی ب ــذاب و تعامل ــات ج ــۀ اطلاع ــرای ارائ ب

منابــع فارســی کــه معــادل لاتیــن آن‌هــا در فهرســت منابــع 
آمــده اســت:

ــر،  ــکار، امی ــیداحمد، گندم ــایان‌نیا، س ــم، ش ــی، ‌مری آبیل
 )1403( فرنــود  فریدونــی،  و  مریــم  رحمتــی، 
بــر  ایــران و چیــن  آینــده گردشــگری  شبیه‌ســازی 
ــه.  ــه و بدبینان ــناریوهای خوش‌بینان ــل س ــاس تحلی اس
 http://jvfc.ir/.)۱( ۵ ،ــده ــهرهای آین ــم‌انداز ش چش

article-1-317-fa.html

و  مجتبــی  امیــری،  خانــی‌زاده  غلامرضــا،  مختــاری، 
و  جاذبه‌هــا   .)1396( محمدرضــا  رضایــی، 
کیــد بــر نقــش  ظرفیت‌هــای گردشــگری ســاحلی بــا تأ
ــج  ــواحل خلی ــه س ــورد مطالع ــی: م ــاد مقاومت اقتص
فــارس، اســتان بوشــهر. مطالعــات فرهنگــی و سیاســی 
 https://sid.ir/.83-98  ،)13(4 فــارس،  خلیــج 

paper/257136/fa

حســین،  رحیمی‌کلــور،  صمــد،  رحیمی‌اقــدم، 
شناســایی   .)1399( ابوالفضــل  حــق‌وردی‌زاده، 
ــور بین‌المللــی.  ــان ت شایســتگی‌های محــوری راهنمای
 https://doi..81-63 ،)4(9 ،ــعه ــگری و توس گردش
 org/10.22034/jtd.2020.199272.1810

ــی  ــان )1400(. ارزیاب ــی، هوم ــعیده و تامپ ــماعیلی، س اس
دیــدگاه  از  تــور  راهنمایــان  فرهنگــی  شایســتگی 
تورهــای  تطبیقــی  )مطالعــه  داخلــی  گردشــگران 
گروهــی ماســوله و ابیانــه(. مطالعــات جغرافیایــی 
https://doi. .168-133 )2(2 ،نواحــی ســاحلی
org/10.22124/gscaj.2021.20219.109 1
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